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Anexo V.2.b.  Convenio de subvención. 

Movilidad de personal para formación-cláusulas mínimas

CONVENIO DE SUBVENCIÓN DE

MOVILIDAD DE PERSONAL 

PARA FORMACIÓN 
Erasmus STT
 Anexo V.2.b
(curso 2014-2015)




CONVENIO DE SUBVENCIÓN DE MOVILIDAD DE PERSONAL 

PARA FORMACIÓN

Entre:

1.Institución de origen: Universitat Rovira i Virgili

           Dirección completa: c. Escorxador, s/n 43003 Tarragona

           Número de teléfono: 977 25 65 95

           Número de fax: 977 20 18 64

           Dirección de correo electrónico: mobility@urv.cat
           en lo sucesivo denominada "la institución", representada por el Dr. Josep  Anton      

            Ferré Vidal, rector de la Universitat Rovira i Virgili o por delegación la Vicerrectora de  

            Internacionalización, la Dra. Mar Gutiérrez Colón
y
2. Sr./Sra


D.N.I.:



Dirección completa



Número de teléfono



Número de fax



Dirección de correo electrónico



en lo sucesivo denominado/a "el beneficiario",

ACUERDAN:

1. Objeto del convenio
1.1 La institución proporcionará apoyo al participante para realizar una actividad de movilidad para formación en el marco del Programa Erasmus+.

1.2 El participante acepta la ayuda financiera en la cantidad especificada en la cláusula 3.1 y se compromete a realizar la actividad de movilidad para formación tal como se describe en el Anexo I.

1.3
Las enmiendas al convenio se solicitarán y acordarán por ambas partes mediante una notificación formal por carta o correo electrónico.

2. Entrada en vigor y duración de la movilidad
2.1
El convenio entrará en vigor a partir de su firma por la última de las partes.

2.2
El periodo de movilidad comenzará, como pronto, el 1 de junio de 2014 y finalizará, a más tardar, el 30 de septiembre de 2015.  La fecha de inicio del período de movilidad será el primer día en el que el participante necesite estar presente en la institución/organización de acogida y la fecha de finalización será la del último día en el que el participante necesite estar presente en la institución/organización de acogida.  

2.3 
La duración total del periodo de movilidad no podrá ser superior a 2 meses y una duración mínima de 2 días por cada acción de movilidad.
2.4 
El participante podrá remitir cualquier solicitud relativa a la ampliación del período de movilidad dentro del plazo establecido en la cláusula 2.3.  Si la institución aceptara la ampliación de la duración del período de movilidad, el convenio deberá ser oportunamente enmendado.

2.5  El Certificado de estancia deberá proporcionar las fechas reales de comienzo y finalización del período de movilidad.
3. Período de formación en el país europeo
El beneficiario se compromete a realizar un período de formación 
	desde:
	hasta:


Lo que constituye un total de
	días:
	horas de trabajo:


en 
	Nombre de la institución/empresa de destino: 

 

	dirección:

	país:


4. Ayuda financiera 
4.1    El participante recibirá de la institución una ayuda financiera de […] EUR 
         correspondiente a gastos de viaje y una ayuda financiera de […] EUR correspondiente   

         a gastos de alojamiento y manutención.  En tal caso, la institución se asegurará de que  

        los servicios proporcionados cumplan con los estándares de calidad y seguridad 
        oportunos y sean acordes con la regulación interna de la institución.

4.2 
El reembolso de los gastos incurridos en relación con las necesidades especiales del participante, se basarán, en su caso, en la documentación justificativa aportada por el mismo.

4.3
La ayuda financiera no podrá ser utilizada para cubrir gastos similares que se financien con otros fondos de la Unión.

4.4 
No obstante lo dispuesto en la cláusula 3.4, la ayuda financiera será compatible con cualquier otra fuente de financiación.

4.5
La ayuda financiera o parte de ésta deberá ser recuperada si el participante no cumpliera con los términos del convenio.  Sin embargo, no se solicitará reembolso cuando el participante no haya podido completar la actividad de movilidad descrita en el anexo I debido a causas de fuerza mayor. La institución de envío deberá comunicar tales circunstancias a la AN y ésta decidirá su aceptación.
5. Pago
5.1
En los 30 días naturales posteriores a la firma del convenio por ambas partes y no más tarde de la fecha de inicio del período de movilidad, se realizará un pago de prefinanciación al participante equivalente al 70% del importe especificado en la cláusula 4.   

5.2
El envío del cuestionario EU (EU survey) en línea se considerará como la solicitud del participante del pago del saldo de la ayuda financiera. La institución dispondrá de 45 días naturales para realizar el pago del saldo o emitir una orden de recuperación de fondos en el caso en que proceda reembolso.

5.3
El participante deberá aportar pruebas de las fechas reales de inicio y finalización del período de movilidad, basadas en un certificado de estancia y de un informe final proporcionados por la organización de acogida.
6. Cuestionario EU
6.1
Tras la movilidad en el extranjero, el participante deberá cumplimentar y enviar el cuestionario UE (EU Survey) en línea en los 30 días naturales posteriores a la recepción de la invitación para cumplimentarlo.

6.2   La institución podrá requerir a los participantes que no cumplimenten y envíen el      

        cuestionario UE en línea el reembolso parcial o total de la ayuda financiera recibida.
7. Rescisión
En caso de retraso y/o de incumplimiento por el beneficiario de una de las obligaciones derivadas del presente convenio, y con independencia de las consecuencias previstas por la ley nacional que le sea aplicable, la institución podrá rescindir o resolver de pleno derecho el presente convenio.
8. Reembolso
Excepto en caso de fuerza mayor, el beneficiario accede a:
· Reembolsar inmediatamente la totalidad o una parte de la ayuda recibida en caso de incumplimiento de cualquiera de las obligaciones derivadas del presente convenio.
-
Reembolsar inmediatamente la totalidad o una parte de la ayuda recibida en caso de rescisión del presente convenio.
-
Renunciar al pago del saldo si no se presentan en los plazos establecidos los documentos que figuran en el texto de la convocatoria.
En todos estos casos, será la institución la que determinará el importe que se debe reembolsar. 

9. Legislación aplicable y Tribunales competentes
9.1
El convenio se regirá por la legislación española.

9.2
Los Tribunales competentes que se determinen en concordancia con la legislación nacional de aplicación serán la única  jurisdicción que conocerá cualquier litigio entre la institución y el participante en todo lo relacionado con la interpretación, aplicación o validez de este convenio, siempre que dicho litigio no pueda resolverse de forma amistosa.

Por el beneficiario
,
                               Por la institución
,
Fecha



Fecha
 


Nombre

Nombre: Dra. Mar Gutiérrez Colón

                                                    Cargo: Vr. de Internacionalización
Hecho en dos ejemplares.
� No es obligatorio hacer circular documentos con las firmas originales de este documento: dependiendo de la legislación nacional, se podrán admitir copias escaneadas de las firmas, así como firmas electrónicas.





� No es obligatorio hacer circular documentos con las firmas originales de este documento: dependiendo de la legislación nacional, se podrán admitir copias escaneadas de las firmas, así como firmas electrónicas.





� Este documento tiene que estar firmado en fecha anterior a la fecha de la movilidad 





� Este documento tiene que estar firmado en fecha anterior a la fecha de la movilidad 
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